
„Rental Pay-Per-Wash“ - smlouva

vn„

podle ust. 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdeysrch před-

pisů

uzavřená mezi společností

Winterhalter Gastronom s.r.o., lČ 437 50 176, se sídlem Modletice 103, 251 01 Říčany, zastou-

pená_,na základě plné moci/pověření, které je přílohou č. 1 a nedílnou součástí

smlouvy (nadále „Winterhalteť')

a

Vysoká škola báňská — Technická univerzita, IČ 61989100, se sídlem 17. listopadu 2172/15, 708

00, Ostrava — Poruba, zastoupená Tomášem Otipkou ředitelem USSS, na základě plné moci/pově-

ření, které je přílohou č. 2 a nedílnou součástí smlouvy („zákazník“, společnost Winterhalter a zá-

kazník společně „smluvní strany“)

Preambule

Společnost Winterhalter je specialista na průmyslové mycí systémy a má dlouholeté zkušenosti

s myčkami nádobí, mycími prostředky, úpravou vody a příslušenstvím. Zákazník je provozovatel

vysoké školy a má zákaznické číslo 8803.

Společnost Winterhalter vypracovala novodobý, inovativní model distribuce — model odbytu, který

zákazníkům nabízí možnost, získávat mycí cykly individuálně prostřednictvím internetu podle jejich

požadavků. Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi za tímto účelem myčku nádobí a také, je-

Ii třeba, vhodné zařízení na úpravu vody. Myčka nádobí a zařízení na úpravu vody mohou být akti-

vovány prostřednictvím kódů pro zákazníkem zakoupený počet mycích cyklů, zakoupených u spo-

lečnosti Winterhalter. Tím se zákazníkovi otevírá možnost, pružně reagovat na změny každodenní

obchodní činnosti. Cena jednotlivých mycích cyklů zahrnuje provozní prostředky, jako mycí pro-

středky, oplachové prostředky, spotřební materiál pro úpravu vody, které jsou potřebné pro prove-

dení / realizaci mycího cyklu a také údržbu myčky na nádobí a zařízení na úpravu vody. Jako hos-

podárný a efektivní základ pro tuto smlouvu předpokládají smluvní strany shodně, že zákazník bude

požadovat za smluvní rok, tj. každý jeden rok trvání této smlouvy minimálně 1.500 mycích cyklů.

Za těchto předpokladů sjednávají smluvní strany ve smlouvě číslo 202464, následující body:

1. Přenechání techniky mytí do užívání

1.1 Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi na základě následujících ustanovení myčku ná-

dobí PT-M. (nadále „technika mytí“ nebo, „mycí technika“), k výlučnému provozu v prostorách

zákazníka Bufet Aula, 17.listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava Poruba. po dobu trvání platnosti

této smlouvy. Zákazník se zavazuje zaplatit společnosti Winterhalter úplatu stanovenou v čl

2.1. této smlouvy.

1.2 Zákazník je oprávněn k užívání techniky mytí výlučně v rámci náležité a řádné aktivace tech-

niky mytí pomocí vygenerovaných kódů požadovaných cyklů mytí, získaných od společnosti

Winterhalter za úplatu (nadále „mycí kódy — kódy požadovaných cyklů mytí“) pro odpoví-

dající počet mycích cyklů (dále jen „mycí cykly“ nebo „cykly mytí“). Myčka na nádobí je

vybavena speciální vstupní zobrazovací jednotkou, do které lze zadávat příslušné kódy poža-

dovaných cyklů mytí. Po spotřebování zakoupených cyklů mytí je zákazník oprávněn zakoupit

nové cykly mytí, aby mohlo být prováděno další užívání techniky mytí.
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Zákazník je povinen, používat techniku mytí výlučně s těmi provozními prostředky (mycí pro-

středky, mycí koše, atd.), které mu společnost Winterhalter poskytla v rámci zakoupení mycích

cyklů.

Další pronájem (podnájem) nebo jakékoli úplatné či bezúplatné přenechání techniky mytí

(oplachování) do užívání třetím osobám není zákazníkovi povoleno.

Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi pro techniku mytí instalační plán a schéma za-

pojeni. Zákazník na vlastní náklady zhotoví odborně, popřípadě nechá odborně zhotovit podle

plánu dle předchozí věty přípojky pro techniku mytí k elektrickému vedení, přívodnímu a od-

padnímu potrubí a ke kanalizační síti. Zákazník pak písemně oznámí společnosti Winterhalter

připravenost připojení pro techniku mytí.

Společnost Winterhalter pak provede do 10 -ti pracovních dnů po doručení tohoto oznámení

uvedení techniky mytí do provozu. Společnost Winterhalter zaškolí zákazníka a zákazníkem

k tomu případně poskytnutých zaměstnanců k obsluze v rámci uvedení techniky mytí do pro-

vozu. O prvním uvedení techniky mytí do provozu se vyplní protokol, který musí podepsat jak

společnost Winterhalter, tak zákazník. Zákazník potvrdí podpisem řádnou instalaci a funkci.

Společnosti Winterhalter, popřípadě jejím zmocněncům a zplnomocněncům je třeba po včas-

ném, předchozím ohlášení během provozní doby zákazníka povolit přístup ktechnice mytí,

aby bylo možno si prohlédnout její stav, a to nejpozději do 5ti dnů od ohlášení společností

Winterhalter.

Koupě mycích cyklů a minimální odběrní množství

Cena za jeden mycí cyklus činí 16,- Kč. Při uzavření smlouvy je vedle ceny za mycí cykly

dodatečně splatný jednorázový paušální zřizovací poplatek za instalaci a aktivaci Rental Pay-

Per-Wash ve výši 4.300,- Kč. Veškeré, v této smlouvě uvedené ceny jsou čisté netto částky a

rozumí se bez platné daně z přidané hodnoty. Zákazník musí uhradit také platnou daň 2 při—

dané hodnoty společně 5 dříve uvedenými částkami společnosti Winterhalter, ledaže by zá-

kazník byl sám povinný v tomto případě platit daň z přidané hodnoty (ten kdo je povinen od-

vádět daň).

Společnost Winterhalter poskytuje na internetových stránkách portálu www.pay-per-

wash.biz/buy funkci Pay-Per—Wash, prostřednictvím které může zákazník nakupovat mycí

cykly. K tomu zřizuje společnost Winterhalter konto s číslem smlouvy pro zákazníka, které je

spojeno se sériovým číslem poskytnuté myčky nádobí. Užití portálu pro funkci Pay-Per-Wash

je možné jen tehdy, pokud se zákazník pro tuto oblast internetových stránek společnosti Win-

terhalter zaregistruje a pokud při registraci akceptuje smluvní podmínky / podmínky používání,

v jejich platném znění.

Zákazníkje povinen v každém jednom (1) roce trvání této smlouvy zakoupit za podmínek uve—

dených v čl. 2 této smlouvy od společnosti \Mnterhalter minimálně 1.500 mycích cyklů.

Provozní prostředky

Zakoupení jednoho mycího cyklu zahrnuje také poskytnutí mycích prostředků, speciálních

oplachových prostředků a spotřebního materiálu pro úpravu vody společnosti Winterhalter

(„provozní prostředky“), které jsou potřebné pro mycí cyklus. Množství provozních pro-

středků, potřebné pro jeden mycí cyklus, zadá do programu myčky nádobí společnost Winter-
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halter. Změna množství provozních prostředků a změna tohoto programového zadání zákaz-

níkem je bez souhlasu společnosti Winterhalter nepřípustná. Pokud si zákazník přeje změnu

provozních prostředků, musí to společnosti Winterhalter písemně oznámit. Společnost přání

zákazníka prověří a popřípadě tuto změnu oproti dodatečné úhradě povolí. Smluvní strany

zaznamenají změněné podmínky v dodatečném ujednání k této smlouvě.

Pokud tato smlouva neobsahuje žádná odlišná ustanovení, následuje dodávka provozních

prostředků na základě „Všeobecných obchodních podmínek“ společnosti Winterhalter v jejich

právě platném znění (k dispozici na www.winterhalter.com/cz-cs/vdpl). Společnost Winterhal-

ter musí tyto provozní prostředky dodat během 5 -ti pracovních dnů od doručení zakázky (te-

lefonem nebo emailem).

Zákazník přebírá riziko včasného a dostačujícího předzásobení provozními prostředky.

Společnost Winterhalter dodá v případě větších objednávek mycích cyklů na základě omezené

trvanlivosti provozních prostředků nejprve jen částečně množství provozních prostředků. Zá-

kazník přebírá v tomto případě riziko včasného a dostačujícího předzásobení provozními pro-

středky a je sám odpovědný za to, že společnost Winterhalter včas vyzve k dodání dalších

potřebných provozních prostředků. Dodané provozní prostředky zůstávají až do jejich smluvně

předpokládaného upotřebení v rámci jednoho mycího cyklu (myčky na nádobí), zakoupeného

u společnosti Winterhalter ve vlastnictví společnosti Winterhalter.

Údržba, uvedení do řádného stavu a jiná poškození techniky mytí

Společnost Winterhalter se zavazuje, udržovat techniku mytí v provozuschopném stavu. Za

tímto účelem přebírá společnost Winterhalter běžnou údržbu a potřebné uvedení do řádného

stavu techniky mytí na vlastní náklady, pokud je nelze vyvodit z nesprávné obsluhy zařízení

zákazníkem. Chybná obsluha zařízení představuje zejména nerespektování návodu k ob-

sluze, porušení bezpečnostních předpisů nebo použití provozních prostředků z cizích zdrojů.

Zákazník umožní společnosti Winterhalter přístup k technice mytí v obvyklé provozni dobé,

aby mohla provést nutné a potřebné údržbářské práce a práce prováděné za účelem uvedení

do provozuschopného stavu.

V případě poruchy provozu mycí techniky zaručuje společnost Winterhalter, že se po ozná-

mení poruchy dostaví na místo servisní technik do 36 hodin od oznámení poruchy, aby na

místě prověřil stav a povahu věci a pokud to bude možné poruchu bezprostředně odstranil.

Je třeba, aby zákazník mycí techniku ošetřoval s péčí řádného hospodáře. Poruchy / závady

mycí techniky musí zákazník společnosti Winterhalter neprodleně písemně oznámit. Zákazník

odpovídá za další poškození mycí techniky, způsobené / zaviněné opožděným oznámením.

V případě nebezpečí z prodlení je zákazník povinen neprodleně provést opatření k eliminaci

nebezpečí

Zákazník odpovídá za poškození, která jsou způsobena porušením jemu příslušející povin-

nosti jednat s péčí řádného hospodáře, zejména také, pokud jsou jím poskytnutá připojení k

napájecímu vedení, přívodnímu a odpadnímu potrubí neodborně zhotovena nebo neodborně

užívána, nedostatečně čištěna nebo nedostatečně chráněna proti mrazu, anebo v případě ne-

respektování provozních předpisů / návodu k obsluze.

Zákazník odpovídá za zaviněné pochybení a nesprávné chování jeho zaměstnanců a třetích

osob, jako by to bylo jeho vlastní zaviněné jednání.
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5. Pojištění

5.1 Zákazníkje povinen mycí techniku pojistit na vlastní náklady proti škodám způsobeným vodou

z vodovodu, krádeži vloupáním, vandalismu, loupeži, požáru, zásahu blesku, explozi, implozi

(zhroucení směrem dovnitř způsobené pod tlakem), vichřici, krupobití a poškozením způsobe-

nými přepětím. Nesplnění této povinností je podstatným porušením smlouvy a zakládá právo

společnosti Winterhalter odstoupit od této smlouvy.

5.2 Zákazník je povinen informovat neprodleně společnost Winterhalter o veškerých skutečnos-

tech, které by mohly mít nepříznivý vliv na pojistnou ochranu / na pojistné krytí. Kromě toho

musí zákazník doložit řádné uzavření a existenci téchto pojistek formou zpětného dotazu (na-

příklad odpovídajícím písemným potvrzením pojistitele).

6. Omezení odpovědnosti

6.1 Odpovědnost společnosti Winterhalter za přímé nebo nepřímá pdškození (například z důvodu

přerušení provozu nebo ušlého zisku zákazníka), z jakéhokoliv právního důvodu, je vyloučena.

6.2 Výše uvedené vyloučení odpovědnosti / vyloučení ručení neplatí:

(1) v případě úmyslného porušení povinností nebo porušení povinností z hrubé nedbalosti

orgány, zaměstnanci nebo pomocnými silami společnosti Winterhalter;

(2) v případě porušení takových podstatných smluvních povinností, jejichž splnění umož-

ňuje řádnou realizaci smlouvy a na jejichž dodržení se smluvní partner může spoléhat.

7. Získávání dat za účelem jejich dalšího vyhodnocování, ukládání, zpracování a předá-

vání dat

Zákazník vyjadřuje souhlas s tím, že společnost Winterhalter získává následující údaje zákaz-

níka za účelem jejich dalšího vyhodnocování, ukládá je a zpracovává: název / označení pod-

niku, majitel, adresa, obor, telefonní číslo, faxové číslo, emailová adresa, internetová adresa,

IP—adresy uživatele, historie zakázek zákazníka, (objednávky, počet pracovních dnů a mycich

cyklů, dodávky prostředků, aktivované kódy) a také bankovní údaje zákazníka. Zákazník

kromě tohoto souhlasí s tím, že výše uvedené údaje budou za účelem realizace této smlouvy

předávány společnosti Winterhalter Gastronom GmbH a společnosti Winterhalter Gastronom

s.r.o.

Využívání dat / údajů, překračující rozsah těchto podmínek, zejména předávání těchto dat/

údajů třetím osobám se neprovádí.

8. Doba platnosti smlouvy a výpověď

8.1 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.

8.2 Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou pěti (5) let. Tuto smlouvu lze ukončit kdykoliv do-

hodou smluvních stran.
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Společnost Winterhalter je oprávněna tuto smlouvu vypovědět, ato i bez udání důvodu,

s výpovědní dobou tří (3) měsíců, která začne běžet prvního dne kalendářního měsíce ná-

sledujícího po měsíci, kdy byla výpověď doručena zákazníkovi. Zákazník je v takovém pří-

padě povinen připravit mycí techniku pro odvoz společností Winterhalter k poslednímu dni

výpovědní doby, nedohodnou—li se smluvní strany jinak.

Zákazník je oprávněn tuto smlouvu vypovědět s výpovědní dobou tří (3) měsíců, která začne

běžet prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď doručena

společnosti VWnterhalter. Zákazník je v takovém případě povinen připravit mycí techniku pro

odvoz společností Winterhalter k poslednímu dni výpovědní doby, nedohodnou-li se smluvní

strany jinak. Společnost Winterhalter je v případě výpovědi podané zákazníkem oprávněna

požadovat od zákazníka poplatek za předčasné ukončení smlouvy ve výši jedné poloviny

paušálního zřízovacího poplatku za instalaci a aktivaci Rental Pay-Per—Wash dle bodu 2.1.

této smlouvy.

Nezakoupí-li zákazník minimálně 1.500 mycích cyklů v každém jednom (1) roce trvání této

smlouvy podle odst. 2.3 smlouvy, je společnost Winterhalter oprávněna vypovědět tuto

smlouvu bez výpovědní doby. Společnost Winterhalter je v tomto případě oprávněna poža-

dovat od zákazníka poplatek za předčasné ukončení smlouvy ve výši jedné poloviny paušál-

ního zřizovacího poplatku za instalaci a aktivaci Rental Pay-Per—Wash dle bodu 2.1 této

smlouvy. Zákazník je povinen připravit mycí techniku k odvozu společností Winterhalter

nejpozději do deseti (10) pracovních dnů od doručení výpovědi podle předchozí věty. Neza-

koupení minimálního množství mycích cyklů však může zákazník nahradit nákupem poža-

dovaných servisních služeb nutných pro provoz technicky mytí dle jejich návodu k obsluze.

Po uplynutí doby trvání této smlouvy je společnost Winterhalter oprávněna mycí techniku od

zákazníka odvézt. Zákazník je povinen společnosti Winterhalter tuto mycí techniku poslední

den doby platnosti smlouvy připravit a vydat k odvozu, nedohodnou-Ii se smluvní strany jinak.

Zákazníkovi náleží po uplynutí 5 -ti leté doby platnosti smlouvy kupní opce ohledně mycí

techniky. Tato kupní opce může být provedena jen na základě písemného prohlášení

oproti společnosti Winterhalter která musí být společnosti Winterhalter doručena mini-

málně 3 měsíce před ukončením této smlouvy. Kupní cena se stanoví po vzájemné do-

hodě mezi smluvními stranami s přihlédnutím ke stavu mycí techniky a je splatná nejpoz-

ději v den ukončení platnosti této smlouvy.

9. Závěrečná ustanovení

9.1

9.2

9.3

202464

Změny a doplňky této smlouvy je možné činit pouze po dohodě smluvních stran a výhradně

v písemné formě, a to vzestupně číslovanými dodatky. Smlouva byla vypracována ve 2 vy-

hotoveních, všechny s platností originálu.

Smlouvaje platná a účinná dnem zveřejnění v registru smluv. Pokud by bylo jedno nebo vice

ustanoveni této smlouvy zcela nebo částečně právně neúčinné nebo nevymahatelné, není

tím účinnost ostatních ustanoveni této smlouvy nijak dotčena. Na místo daného ustanovení

má nabýt účinnosti takové právně účinné a vymahatelné ustanoveni, které se nejvice podobá

hospodářskému záměru smluvních stran, uvedeného v původním ustanovení. V případě

mezery v úpravě je potřeba toto ustanovení zrušit takovým ustanovením, které by smluvní

strany učinily, kdyby při uzavřením této rámcové dohody na ten to bod, vyžadující regulace,

myslely.

Práva a povinnosti neupravené touto smlouvou se řídí ustanoveními občanského zákoníku

a právními předpisy souvisejícími, vše v platném a účinném znění.
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9.4 Veškeré z této smlouvy a s ní související vyplývající spory budou rozhodovány s vylouče-

ním pravomoci obecných soudů s konečnou platností u Rozhodčího soudu při Hospodář—

ské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky podle jeho řádu jedním roz-

hodcem jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České re-

publiky a Agrární komoře České republiky.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uza—

vřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozu-

mitelné, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. Autentičnost této smlouvy potvr-

zují svým podpisem.

Modletice, dne 21.11.2024
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